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Förord 

Kanske är inget verk i rysk litteratur så omskrivet som Andrej Belyjs Peterburg 

från 1913-14. Denna bibliografi uppvisar närmare 300 arbeten om romanen. Vår 

lista kan säkerligen utvidgas; allt har vi – ännu - inte lyckats finna. Värt att 

konstatera är att flera nya infallsrika uppsatser i ämnet har publicerats bara under 

de senaste åren. ”Peterburgologin” lever vidare, som en gren av den livaktiga 

belyjistiken. 

 Peterburg är ytterligt tacksam för utforskning. Detta är en romankameleont 

som hela tiden skiftar karaktär, radikalt förändras inför våra ögon, glider ur vårt 

grepp. Den kan i det avseendet påminna om Chestertons The man who was 

Thursday, skriven vid nästan samma tid, intressant nog översatt till ryska just 

vid tiden för Peterburgs utgivning. Här som där möter vi poliser och upprorsmän 

som till slut tycks intill förblandning lika, utbytbara. Det är skrämmande och 

suggestivt. Var går - här som där - gränsen mellan filosofiskt allvar och 

uppsluppen satirisk komik? Vad är till slut vad? 

 Av största betydelse för Belyjs framväxande romankonst, och i synnerhet för 

Peterburg, var det faktum att Evno Azef i början av 1909 (just när Belyj på 

allvar skiftade om till prosa) avslöjades som politisk ”provokatör”. Han var 

chefsterroristen som samtidigt visade sig ha varit tsarpolisens högst betalde 
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agent. Den ryska intelligentian hade haft omfattande terrorsympatier som växte i 

takt med att 1905 års revolution brutalt krossades. För Belyj hade sekelbörjans 

förhoppningar om en total verklighetsomvandling i symbolismens tecken så 

småningom kommit att desperat förankras i den politiska revolutionen och 

rentav i terrorn. När så Azefs raffinerade dubbelspel blev känt tycktes allt 

rämna. Hela samhällsklimatet förändrades. Vem kunde man lita på? Fanns några 

fasta värden - politiska, moraliska – överhuvud kvar?  

 Peterburg gestaltar denna erfarenhet, verkligheten som gungfly. De som på 

ytan verkar upptagna av att intensivt bekämpa varandra visar sig i grunden 

representera samma ”asiatiska” destruktivitet. Allt andas upplösning. Den 

framtid som nyss syntes Belyj komma med oerhörda löften om en i grunden 

omgestaltad värld, i enlighet med Vladimir Solov'evs profetior, var honom nu 

förbunden med – ”sensolovjovska” - ofärdsaningar och hot. Hoppet skönjs på 

allvar först i epilogen, på avstånd från spökstaden, i en rysk uppståndelsetanke 

på sikt som Belyjs nya förankring i Rudolf Steiners antroposofi gett näring åt. 

 Bomben blir här efterhand den allt bestämmande huvudsymbolen. Den är å ena 

sidan det konkreta mordvapen med vilket Nikolaj Ableuchov hösten 1905 getts i 

uppdrag att mörda sin mäktige far, i den pågående revolutionens tjänst. Den är å 

andra sidan – i detta expressionistiska sammanhang, där dimensioner och 

proportioner byter plats - en andlig projektil ämnad att spränga en förkalkad 

civilisation i bitar och bana väg för en ny livsordning. Friedrich Nietzsches 

revolutionerande budskap hade inte för intet av Belyj flera gånger före romanen 



 7

framställts just med bombmetaforens hjälp. Det visar sig nu att Ableuchov och 

de unga revolutionärerna har missletts i sitt apokalyptiska drömmande, deras 

upprorsiver befinns bara mynna i pervers förstörelselusta. Några år efter 

Peterburg kommer så Belyj i poemet Pervoe svidanie – som redan i titeln 

anknyter till Solov’evs syner i dikten ”Tri svidanija” – att konstatera att 

Nietzsches förväntningar ändat i Curies laboratorium, konkretiserats i 

”atombomben” (detta anmärkningsvärt nog formulerat vid en tidpunkt, 1921, då 

någon sådan ännu inte existerade i sinnevärlden). 

 Belyj tar de stora klassikerna till hjälp för att förvandla sitt romanbygge till en 

ekokammare. Han känner uppenbarligen att han är kallad att formulera ett 

slutord i en litteratur med en kanske genomgående apokalyptisk tendens. Han är 

intertextuell långt innan detta begrepp myntades, en schaman som står där och 

rör om i den ryska litteraturgrytan. Han återanvänder både motiv och 

konstgrepp. Inte minst Gogol’s metod att låta stort och smått byta plats är 

honom till avsevärd hjälp. Bomben svarar mot Näsan i Gogol’s novell. Den 

växer ut till en del av Nikolaj Ableuchovs kropp som konvulsiviskt talar inifrån 

hans mage och snart tycks leva ett självständigt liv – just som den gogolska 

näsgeneralen, men med revolutionär syftning och rentav eget namn: Pepp 

Peppovič Pepp. Denna Bomb både växer och krymper: än tycks den i sin 

briserande katastrofism peka mot världsundergång och Nirvana, än reduceras 

den i Nikolajs föreställningsvärld – när han söker dra sig undan ansvaret för den 

– till en harmlös leksak, kanske bara en brumsnurra från hans barndom. 
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 Visst är det lätt att se Peterburg, skriven och publicerad vid randen av 

världskrig och revolution, som en profetia om allt det ofattbart grymma som 

skulle drabba den ryska nationen i det tjugonde seklet. Här profeteras ju direkt - 

i en visionär nyckelscen med anknytning till Puškins bekanta frågor i poemet 

Mednyj vsadnik om Rysslands öde i anslutning till den symbolladdade 

ryttarstatyn - om blodbad och massakrer av tidigare okänd omfattning, om 

Ryssland som skådeplatsen för kolossala kosmiska urladdningar i en nära 

framtid. Belyj var en seismograf, han visste vad som var på väg. Och han valde 

det rätta historiska ögonblicket för att ge ord åt det.  

 Liksom alla de stora föregångarna - en Evgenij Onegin, en Mertvye duši, en 

Vojna i mir, en Brat’ja Karamazovy – är denna roman både djupt personlig och 

övergripande nationell. Belyjs egna erfarenheter av 1905 vävs in i det ryska 

dramat. Det är som om han samtidigt ger röst åt ett ryskt kollektivt omedvetet 

och, som sin egen psykoanalytiker, frilägger privata neuroser och öppnar sig för 

sin barndoms febriga mardrömmar. Detta är hans storverk, allt vad han 

därutöver skrivit är – trots sin originalitet – bara ett före och ett efter. Det inte 

minst slående är att det mäktiga symbolspråket i romanen faktiskt färgar av sig 

på hela hans senare produktion. Hans sista, närmast litteraturvetenskapliga 

arbete Masterstvo Gogolja, publicerat posthumt, kan sägas applicera Peterburg 

på Gogol’s liv och verk, förvandla Nikolaj Gogol’ till Nikolaj Ableuchov. 

 Peterburg är en roman att ständigt återvända till. Den kan läsas ur nya vinklar, 

på nya nivåer. Nya studier skall tillkomma som ytterligare fördjupar vår syn på 
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vad den stackars tidskriftstutgivaren (och politikern) Petr Struve en gång i sin 

bistra refus avfärdade som ett ”otroligt illa hopkommet nonsens”. 

 

 

  MAGNUS LJUNGGREN 

 

 

Materialet i denna Belyjbibliografi är hämtat ur ett flertal databaser. De ryska 

originaltexterna står bl. a. att finna i Rossijskaja Nacional’naja Biblioteka i S:t 

Petersburg och Karlsruher virtueller Katalog. I den senare har även många 

översättningar till andra språk av Peterburg påträffats. 

 Ett flertal bidrag kommer från Andrej Belyj Society Newsletter, som utkom 

med 14 nr åren 1982-1998. Vi har endast valt texter som utförligt kommenterar 

Belyjs roman. Ett urval särskilt insiktsfulla recensioner från 1913-14 resp. 1916 

har också tagits med. Ett antal sökningar har gjorts i tidskriftsdatabaser, t. ex. 

MLA International Bibliography, JSTOR. De olika språkens translittereringar av 

Andrej Belyj och Peterburg har säkert begränsat antalet relevanta träffar. 

 

 

 HANS ÅKERSTRÖM 

 

 



 10

Bibliografin är utlagd på Slaviska institutionens vid Göteborgs universitet 

hemsida. Där finns också skönlitterära översättningar från följande språk 

förtecknade: bulgariska, makedonska, polska, slovakiska, tjeckiska, ukrainska, 

vitryska, serbiska/kroatiska/bosniska/montenegrinska, likaså en bibliografi över 

Anton Tjechovs verk i svensk översättning. 

Samtliga bibliografier uppdateras löpande på följande web-sida: 

http://slav.gu.se/bibliografi/ 
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